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1

Ada satu ana, nama Nus.
Satu hari, Nus deng dia
pung mama pi kabón, ko
mau tofa kasi barisi.



2

Sampe di kabón, ju Nus
pung mama tofa sandiri.
Te Nus ada pi maen
sandiri di kolam.



3

Ju dia pung mama
tofa-tofa tarús. Ma Nus
sonde bantu, te dia pi
tangkap katak.



4

Ju dia pung mama
tofa-tofa tarús. Ma Nus
sonde bantu, te dia pi
ame kartupel ko mau fiti.



5

Ju dia pung mama
tofa-tofa tarús. Ma Nus
sonde bantu, te dia pi
barenti cape di pohon
pung sombar.



6

Ju dia pung mama
tofa-tofa tarús. Ma Nus
sonde bantu, te dia pi
ganggu fani pung sarang
ko mau dapa dia pung
madu.



7

Sonde lama ju, fanik
dong usir mau dedek
sang dia!



8

Ais dia lari fuik pi dia
pung mama, ju manangis
kuat-kuat.
Dia pung mama kasi kuat
dia pung hati, ais ju
dong dua pulang ruma.



:Bahasa Indonesia
Tuhan Allah yang ciptakan saya

: Tuhan Allah yang ciptakan saya.hal. 1
: Tuhan Allah yang membuat saya, dan Dia

sangat mengasihi saya.
hal. 2

: Dia yang membuat hidung saya, sehingga
saya bisa mencium semua barang yang baik,
hal. 3

: Dia yang membuat tangan saya, sehingga
saya bisa membuat semua hal yang baik.
hal. 4

: Dia yang membuat mata saya, sehingga saya
bisa melihat semua hal yang baik.
hal. 5

: Dia yang membuat telinga saya, sehingga
saya bisa mendengar semua bunyi.
hal. 6

: Tuhan Allah yang membuat saya, dan Dia
sangat mengasihi saya.
hal. 7
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: English God is the one who created me
: God is the one who created me.p.1
: God is the one who made me, and He loves me

very much.
p.2

: He is the one who made my nose, so I can smell
everything that is good.
p.3

: He is the one who made my hands, so I can do
all good things.
p.4

: He is the one who made my eyes, so I can see
everything that is good.
p.5

: He is the one who made my ears, so I can hear
all the sounds.
p.6

: God is the one who made me, and He loves me
very much.
p.7
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